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I . ВВЕДЕНИЕ
1. На своем 4-м пленарном заседании 24 сентября 1982 года Генераль­
ная Ассамблея постановила включить в свою повестку дня пункт, озаг­
лавленный:

"Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев:
a) Доклад Верховного комиссара;
b) Вопрос о продолжении деятельности Управления Верховного 

комиссара;
c) Оказание помощи беженцам в Африке: доклад Генерального 

секретаря"
и передать его Третьему комитету,
2. Комитет рассмотрел этот пункт на своих 41, 43-46, 48, 58, 59,
61 и 62-м заседаниях с 15 по 18 и 30 ноября, а также с I по 3 декаб­
ря 1982 года. Изложение дискуссий Комитета содержится в соответст­
вующих кратких отчетах (см. A/C.5/37/SR,41, 43-46, 48, 58, 59, б1 и б2).
3. Комитет постановил рассмотреть пункт 90 вместе с соответствующими 
главами доклада Экономического и Социального Совета (пункт 12), ка­
сающимися конкретных случаев предоставления помощи беженцам.
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4. В связи с пунктом 90 Комитет располагал следующими документами:
а) Доклад Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев 1/;
Тэ) Доклад Экономического и Социального Совета, глава III, 

разделы С и G и глава IX, раздел F (А/37/3 (Части I и II) 2/',
с) Международная конференция по оказанию помощи беженцам в 

Африке: доклад Генерального секретаря (А/37/522);
и) Письмо Постоянного представителя Афганистана при Органи­

зации Объединенных Наций от 8 февраля 1982 года на имя Генерального 
секретаря (А/37/84 и Corr.l)̂

e) Письмо Постоянного представителя Таиланда при Организации 
Объединенных Наций от 30 июня 1982 года на имя Генерального секре­
таря, которым препровождаются выдержки из совместного коммюнике, 
опубликованного 16 июня 198 2 года министрами иностранных дел стран- 
членов Ассоциации государств Юго-Восточной Азии (A/37/324-S/I5268);

f) Письмо Постоянного представителя Пакистана при Организации 
Объединенных Наций от 3 сентября 1982 года на имя Генерального сек­
ретаря (A/37/43I-S/I5389);

ё) Письмо Постоянного представителя Афганистана при Органи­
зации Объединенных Наций от 10 сентября 1982 года на имя Генераль­
ного секретаря (А/37/438);

h) Письмо Постоянного представителя Афганистана при Органи­
зации Объединенных Наций от 29 сентября 1982 года на имя Генераль­
ного секретаря (А/37/505);

i) Письмо Постоянного представителя Вьетнама при Организации 
Объединенных Наций от 18 октября 1982 года на имя Генерального сек­
ретаря (А/37/557).
5. В связи с соответствующими главами доклада Экономического и - 
Социального Совета, касающимися конкретных случаев оказания помощи 
беженцам, Комитет располагал еледзшщими документами;

2/ Будет опубликован в качестве Официальных отчетов Генераль- 
ной_Ассамблеи, тридцать седьмая сессия,_Доп9Лнение № 3 !а7377з)»
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a) Доклад Генерального секретаря о положении беженцев в Судане 
(А/37/178);

b ) Доклад Генерального секретаря о помощи беженцам в Сомали 
(А/37/419);

c) Доклад Генерального секретаря о гуманитарной помощи бежен­
цам в Джибути (А/37/420);

d) Доклад Генерального секретаря о помощи студентам-беженцам 
в южной части Африки ( А/37/495 и Corr.l)? .

e) Доклад Генерального секретаря о гуманитарной помощи бежен­
цам в Судане (А/37/519).
6. На 41-м заседании 15 ноября Верховный комиссар Организации Объе­
диненных Наций по делам беженцев сделал вступительное заявление.

II, РАССМОТРЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ
А, Проект резолюции а/с.з/37/ь.44

7. На 58-м заседании от 30 ноября представитель Швеции представил 
проект резолюции (а/с,3/37/1 ,44), озаглавленный "Доклад Верховного ко­
миссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев", авторами 
которого являются Австралия, Бельгия, Греция, Дания, Джибути, Ислан- 
рия, Италия, Канада, Коста-Рика, Новая. Зеландия, Норвегия, Об-ъеди­
ненная _Респуб лик а Танзания/ Пакистан, Португалия,'"Судан,’"Таиланд/ 
Финляндия и Швеция и'"к'~которым'~впоследствии'~присое динился'~Мадагаскар,
8 . На 59-м заседании I декабря Комитет принял проект резолюции 
без голосования (см. пункт 16, проект резолюции I).

В . Проект резолюции а/с.з/37/ь.45
9. На 58-м заседании 30 ноября представитель Швеции представил 
проект резолюции (а/с,3/37/L.45), озаглавленный "Вопрос о продолжении 
деятельности Управления Верховного комиссара", авторами которого 
являются , Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная Республика, 
Дания, Исландия, Италия, Канада, Коста-Рика,- Новая/Зеландия/''Нидер- 
ланды, Норвегия, О б ъ е д ин е н н ая .~Р е с пу б лик S'"! ан з .ан ия/^Пак и стан, Ооеди- 
ненное__Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
И4Э-7.П_Америки, Судан, Таиланд, Финляндия, Франция, Швеция и Япония, 
а также Бангладеш, Малайзия ^ Объединенная/Республика/Камеру 
которым впоследствии присоединилась Эфиопия.
10. На 59-м заседании I декабря Комитет одобрил проект резолюции 
без голосования (см. пункт 16, проект резолюции II).

Digitized by UN Library Geneva



Co Проект -резолюции а/О.з/ЗТ/ъЛЗ

11. На 58-м заседании 30 ноября представитель Кении в своем каче­
стве Председателя Группы африканских стран в ноябре месяце предста­
вил проект резолюции (а/с,з7з7/ь.43), озаглавленный "Международная кон­
ференция по оказанию помощи беженцам в Африке", от имени государств- 
членов Группы африканских стран. Представляя проект резолюции, она 
устно внесла поправки в текст, добавив следующий новый пункт поста­
новляющей части после пункта 10:

"11. подчеркивает, что любая дополнительная помощь, пре­
до став ляемая^для связанных с беженцами проектов, должна оказы­
ваться не за счет собственных потребностей в области развития 
соответствующих стран;".
Нумерация оставшегося пункта была изменена соответствующим об­

разом .
12. Заявление Генерального секретаря об административных и финан­
совых последствиях этого проекта резолюции было направлено Комитету 
Б документе А/с,з/37/ь.ба.
13. На 61-м заседании I декабря представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии как Председатель Группы арабских стран в декабре месяце 
устно внес в проект резолюции поправку следующего содержания:

a) в третьем щ^нкте преамбулы слова "ростом числа" были заме­
нены словами "нынешним притоком" перед словами "беженцев";

b) Б четвертом пункте преамбулы слова "оказались ниже ожидае­
мых" Б конце пункта были заменены словами "не оправдали ожиданий 
стран Африки";

c) ■ в пункте 5Ъ постановляющей части слово "обеспечения" перед 
словами "дополнительной помощи" было заменено выражением "рассмот­
рения вопроса о сохраняющейся необходимости в оказании помощи в 
целях обеспечения по мере необходимости;",
14. На этом же заседании представитель Ливийской Арабской Дхама- 
хирии, учитывая предложение представителя Марокко, внес новые измене­
ния в проект резолюции,- добавив слова "и в этих целях перераспреде­
лить имеющиеся ресурсы;" в конце пункта б постановляющей части.
15» На этом же заседании Комитет провел голосование по проект^г ре­
золюции а/С,з/37/ъ.43 с внесенными в него устными поправками, резуль­
таты голосования были .следующими:

a) пункт 5 постановляющей части был принят 1 0 5 голосами при 
4 воздержавшихся, при этбм Никто не голосовал против;

b) проект, резолю,1̂ ии в целом, с внесенными в него устными поп­
равками был принят без голосования (см. пункт 16 -проект резолю­
ции III). ■' // . • вDigitized by UN Library Geneva



III. РЕКОМЕНДАЦИИ ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА
16. Третий комитет рекомендует Генеральной Ассамблее, принять следующие 
проекты резолюции:

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ I

Доклад Верховного комиссара Организации Объединенных Наций
ПО делам беженцев

Генеральная Ассамблея,
рассмотрев доклад Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по, , делам беженцев о деятельности его Управления ; ¿/а ̂ также до­
клад Исполнительного комитета по Программе Верховного комиссара о его 
тридцать' третьей сессии ¡i/и заслушав заявление Верховного комиссара 5//

ссылаясь на свои резолюции 36/124 и 36/125 от 14 декабря 
I98I года,

подтверждая в высшей степени гуманитарный и неполитический ха­
рактер деятельностй Управления Верховного комиссара в интересах бе­
женцев,, возвращающихся и перемещенных лиц, которыми занимается Управ­
ление , '

/вьфажая глубокую озабоченность тем, что проблемы беженцев и 
перемещенных лиц по-прежнему оотецотся удручающе серьезными, особен­
но в Африке, Азии и Латинской, Америке,

считая, что, несмотря на некоторые ободряющие мо^ФНТЫ,. по-преж­
нему необходимы значительные усилия для окаа^ий-помощи беженцам й" 
перемещенным лицам, которыми занимается Управлениё Верховного комис­
сара, в частности путем содействия долгосроч’ному и;СКорШшёму решению 
их проблем в соответствии со Статутом Управления, '

отмечая с удовлетворением: ̂ Увеличение числа государств,? присо-. 
единившихся'К Конвенции 0/1951 года и Протоколу 19б7 года 2/, ка­
сающимся статуса беженцев,

отмечая с глубоким бёспокойством продолжающиеся нарутпения ос­
новных прав беженцев и перемещенных лиц, которыми занимаетря Управ-J10MÎ10 ̂

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая 
сессия. Дополнение № 12 (А/37/12).

4/ Там же. Дополнение № 12 А (A/57/12/Add.1).
5/ См. A/C.3/37/SR.41.
б/ Iblted Nations, Treaty Serles, vol. I8 9, № 2545, p. 137.
7/ Там же, vol.606, № 8791, p. 267.
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выражай сожаление, в частности, по поводу имевших место случаев 
вооруженных нападении на лагеря беженцев в южной части Африки и в 
других районах,,

отмечая, что многие программы помощи переросли из стадии оформ­
ления в стадию консолидации,

отмечая с глубоким удовлетворением положительную реакцию пра- 
вительств на проблемы беженцев и' пёремёщенньгх лиц, которыми занима­
ется Управление, выразившуюся в _ виде предостав­
ления убежища, доброво-Дьйой репатриации, возвращения к нормальной 
жизни, расселения на местах переселения и финансовых взносов, а 
также щедрой помощи,íоказанной Управлению в осуществлении его гума­
нитарной задачи,

с удовлетворением принимает к сведению.доклад Генерального 
секретаря о Международной конференции по оказанию'помощи беженцам 
в Африке _§/,

!<; выражает признательность Верховному комиссару Организации 
Объединенных Наций по делам 'беженцев и его персоналу за ценную ра­
боту, которую продолжает выполнять Управление в интересах беженцев, 
возвращающихся и перемещенных лиц,, которыми занимается Управление;

2. подтверждает основополагающий характер функции Верховного 
комиссара по предоставлению международной защиты, а также необходи­
мость того, чтобы правительства В' полной^-мере сотрудничали с Верхов­
ным комиссаром В целях содействия эффективному осуществлению этой 
основной функции, в частности, посредством присоединения к соответ­
ствующим междзпнародным и региональным документам и осуществления их 
в полном объеме, а также посредствомгстрогого соблюдения принципов 
убежища и недопущения "непринятия";•

5., выражает сожаление по поводу продолжающихся серьезных 
нарушений основных прав беженцев и перемещенных лиц, которыми зани­
мается Управление, особенно посредством вооруженных нападений на 
лагеря и поселения беженцев в южной части Африки и в других районах, 
непринятия и произвольного задержания и подчеркивает необходимость 
укрепления мер по их защите от таких нарутнений;

8/ А/37/522.
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4. приветствует, в свете усилий международного сообщества по 
распределению бремени, связанной с заботой о беженцах, деятельность 
Верховного комиссара по изучению проблем, связанных с предоставлени­
ем на временной основе убежища лицам, ищущим убежища, в ситуациях 
большого притока, в целях изыскания долгосрочных решений, и просит 
его продолжать работу в этой связи;

5. отмечает с признательностью большой вклад стран по пре­
до став лению"'Убёй«щёГЙ"шш'"жёПйр1̂ ^  временной основе, и оказанию 
помощи большому числу беженцев и перемещенных лиц, которыми занима­
ется Управление Верховного, комиссара;

6. подчеркивает роль Верховного комиссара в содействии, в 
консультации и с согласия соответствующих стран, долгосрочным и 
быстрым решениям проблем беженцев и перемещенных лиц, с которыми 
сталкивается его Управление, посредством добровольной репатриации 
или возвращения и в тех случаях, когда это целесообразно, путем 
последующей помощи в деле возвращения к нормальной жизни или вовле­
чения в жизнь страны, предоставившей убежище, и настоятельно призы­
вает правительства оказать необходимую помощь, чтобы поддержать уси­
лия Верховного комиссара в этой связи;

7. настоятельно призывает Верховного комиссара активизировать 
свои усилия по оказанию гуманитарной помощи беженцам и перемещенным 
лицам, которыми занимается его Управление, особенно многочисленным 
беженцам и перемещенным лицам в Африке, Азии и Латинской Америке;

8. подчеркивает важность продолжения усилий по оказанию помо­
щи и осуществлению деятельности по расселению беженцев, переправ­
ляющихся в лодках и сухопутным путем, в Юго-Восточной Азии, где 
большое число беженцев и перемещенных лиц было принято на временной 
основе, включая Программу упорядоченного выезда;

9. отмечает уже предпринятые Верховным комиссаром усилия по 
увязке практики руководства и кадровой политики его Управления с 
резко возросшим объемом задач, и предлагает ему продолжать эти 
усилия в осуществление соответствующих резолюций Генеральной 
Ассамблеи и решений Исполнительного комитета по Программе Верховно­
го комиссара;

10. просит Верховного комиссара те оно коордиНироват ь'усилия- 
своего Управления в области гуманитарной помощи с усилиями других
соответствующих органон в рамках системы Организации Объедин^енных Наций 
и вне ее в свете соответствующих резолюций и решений Генеральной, ;■ 
Ассамблеи, Экономического и Социального Совета и Административного 
комитета по координации;
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11, .просит далее Верховного комиссара продолжать участвовать
в осуществлении решений Международной конференции по оказанию помощи 
беженцам в Африке и активизировать свою помощь беженцам в Африке;

12, призывает международное сообщество разделить бремя обеспе­
чения соответствующих долгосрочных решений проблем беженцев и пере­
мещенных лиц во всем .мире, которыми занимается Управление Верховного 
комиссара, с учетом нерешенных проблем, а также экономических и де­
мографических возможностей соответствующих стран;.

13, настоятельно призывает все правительства, которые в 
состоянии сделать это, оказывать щедрую помощь гуманитарным 
программам Верховного комиссара.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ II

Продолжение де яте л ьност.и Управ ления дер^вного комиссара 
^ р ^ н и з а ц в д  Оо^^ди беженцев

Ге нераль ная Ас.самблея t
рассмотрев доклад Верховного комиссара Организации■Объединенных 

Наций по делам беженцев 9/,

ссылаясь на свою резолюцию 32/68 от 8 декабря 1977 года, в 
которой она^остановила пересмотреть не позднее своей тридцать 
седьмой сессии все вопросы, касающиеся Управления Верховного комис­
сара, о тем чтобы определить, следует ли Управлению продолжать свою 
деятельность после 31 декабря 1983 года,

ссылаясь далее на свои резолюции 11бб (XII) от 26 ноября 1957 года 
и 1б75 (XVI) от 1У декабря 19б1 года и резолюцию 672 (XXV) Экономическо­
го и Социального Совета от 30 апреля 1958 года об учреждении Исполни­
тельного комитета по программе Верховного комиссара Организации Объе­
диненных Наций по делам беженцев.

9/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая 
сессия. Дополнение № 12 (А/37/12) и там же. Дополнение № 12 А 
(A/37/Í2/Add.l).
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призр сохраняющуюся настоятельную необходимость согласо­
ванных международных действий в интересах беженцев и перемещенных 
лиц, которыми занимается Верховный комиссар,

выражая свою озабоченность в связи с постоянным ха1иктерсж и серьез- 
ностью проблем беженцев и перемещенных лиц, которыми занимает 
Верховный комиссар во всех чё^тях мира, в особенности в различных 
частях Африки, Азии и Латинской Америки,

Учитывая ценную работу, выполняемую Управлением Верховного 
комиссара по обеспечению беженцам и перемещенным лицам, которыми 
занимается Верховный комиссар, международной защиты и помощи, а 
также по содействию долгосрочным решениям их проблем,

!• пр.отанр;Вляет продолжить деятельность Управления Верховного 
комиссара по деам беженцев на новый пятилетний период, начиная 
с I января 1984 года;

2* просит Верзювного крмиссара продолжать выполнять свои ос­
новные функции по обеспечению защиты, помощи и достижению долгосроч­
ных решении согласно Уставу ¡Управления и соответствующим резо­
люциям Генеральной Ассамблеи;

3. предлагает Верховному комиссяру по-прежнему представлять 
доклады Йсполнительному комитету по программе Верховного комиссара 
и руководствоваться указаниями Исполнительного комитета в соответ­
ствии с кругом его полномочий, а также его решениями, согласно 
положениям резолюции II66 (XII) Генеральной Ассамблеи и резолюции 
672 (Х2У) ЭКОООО;

4. вковв,заявляет, чтр в функции Исполнительного комитета по 
программ1Г'5ер1ювного^омиссара по-прежнему входит определение об­
щей политики посредством проведения периодических обзоров программ, 
операций, управленческой и оперативной деятельности, в соответствии 
с которыми Верховный комиссар планирует и разрабатывает программы
и проекты и руководит и!к' ооущеотвлением;

5. настоятельно призывает в этой связи Исполнительный комитет 
по п р о г р а м м е " В е р х о в о б е с п е ч и в а т ь  в ходе выполнения 
своих функций й обязанйост'вй, возложенных на него соответствующими 
резолюциями Генеральной Ассамблеи и Экономическо^го/и Социального 
Совета, эффективное использова:ние финансовых средств и уделять ’ 
особое внимание успешной административной и управленческой деятель­
ности по программам;

Digitized by UN Library Geneva



6, рринимает к сверению усилия, уже приложенные Верховнымкомисса.ром с целью пособить управление своими службами к суще­
ственно возросшему объему стоящих перед ними задач, и предлагает 
ему прилагать свои усилия в соответствии с принципами и общей ориен­
тацией, определяемыми Генеральной Ассамблеей, а также в свете ука­
заний, которые он получает от Исполнительного комитета по програм­
ме Верховного комиссара»

7. постановляет осуществитА не позднее своей сорок второй, 
сесрии обцор м^оприятий^касающихся Управления Верховного комиссаоа Организации Объединенных Наций по двла»Г беженцев, с тем чтобы оп­
ределить, следует ли Управлению продолжать свою деятельность после 
31 декабря 19в8 года»

ПРОЕКТ, РЕЗОЛЮЦИИ III

Леждундродная ^сонД^ренция по оказанию помощи бенеженцам
' в -АДрике ^

Генеральная Ассамблея»
ссылаясь на свои резолюции 35/42 от 25 ноября 1980 года и 

36/124 от Í4’ декабря 1981 ,год§ относительно Международной конференции 
rib оказанию помощи беженцам в А^ике,'

. рассмотрев доклады Генерального секретаря о Международной кон- 
.2&еренпин по. Сказанию псмрщи беженцам -в Африке.,^/ и доклад Верхов­
ного комиссара ОрганизЖйи'и Об^^е^иненных Наций по делам беженцев ly 
о деятедьнЬсти его Управления,

будучи серьезно обеспокоена нынешним притоком беженцев на айзикан- 
ском континенте, которые в настоящее время составляют более полови­
ны всех беженцев в мире,

» От имени госуднрствг^члеков , .:в5содящих в Группу африканских
СТ{ШН»

10/ Е/1982/76 и  А/37/522.
11/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая 

сессия. Дополнение № 12 (А/37/121 и там же. Дополнение № 12 А 
(A/57/12/Add.l).
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оумечая. что, хотя Конференции удалось привлечь внимание миро­
вой общественности к тяжелому йоложению беженцев и возвращающихся 
лиц в Африке, а также к проблемам стран, предоставляющих убежище, 
общие результаты Конференции’■'в плане финансовой и материальной помощи
не оправдали ожиданий стран Африки?

памятуя о том.экономическом и социальном бремени,, которое ложит 
ся на африканские страны, предоставляющие убежище, в рё-Йудьтате уве­
личения притока беженцев, и о его последствиях длзй йЗ̂  развития, а 
также о серьезных жертвах, на которые идут эти страны, несмотря на 
ограниченность своих ресурсов, для облегчения тяжелого положения 
этих беженцев,

учитывая в этой связи потребность стран, предоставляющих убе­
жище, в соответствующей гугманитариЬй, технической и финансовой по­
мощи, с тем чтобы они могли должным образом выполнять свои возрастаю­
щие обязанности и взять на себя дополнительное бремя, которое ложит­
ся на их экономику в связи с прй'сутствиём беженцев,

учитывая далее необходимость оказывать подобную помощь странам 
происхождения в добровольной репатриации и расселении возвращающих­
ся беженцев, как это определено в процедурах Управления Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по делам .беженцев,

признавая в этой связи необходимость дальнейщего рассмотрения 
с правительствами соответствующий^; африканских стран вопроса о бреме­
ни, которое ложится на их национальную экономику в связи с присутст­
вием беженцев и возвращающихся лип*

1, выражает признательность Генеральному секретарю, за его___
доклады "12/ относитед.ьно Международной ‘ конференций по оказанию 
помощи беженцам в Африке, которые были подготовлены _во ̂ .ис- 
лолне1Ние- -щшкта 6 ее , резолюции А/Зб/124 от 14 декабря 1981 го­
да;

2* выражает свою признательность всем странам-донорам, Верхов­
ному комиссару Организации Объединенных Наций по делам беженцев и 
международному сообществу в целом за их постоянную поддержку-и 
помощь африканским беженцам, включая их усилия по содействию процес­
су добровольной репатриации беженцев в страны их происхождения}

3* выражает свою озабоченность в связи с тем,что помощь, ока­
зываемая в настоящее время в рамках существующих программ в отноше­
нии беженцев, является недостаточной для удовлетворения настоятель­
ных потребностей беженцев и возвращающихся лиц в Африке и не обеспе­
чивает достаточных ресурсов для осзпцествления проектов, направленных 
на обеспечение соответствующей помощи и чрезвычайной помощи бежен-̂ - 
пам и ускорение процесса возвращения к нормальной жизни и рассе­
ления}

12/ Е/1982/76 и  А/37/522.
!. .
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4, выражает свою признательность странам, прецоставляющим убежи­
ща,за их большой вклад в дело облегчения тяжелого 'положенияибеженцев 
и настоятельно призывает международное сообщество оказать необходи­
мую, помощь, с тем чтобы дать этим странам возможность предоставлять 
необходимые услуги и средства для беженцев;

-5» просит Генерального секретаря, в тесном сотрудничестве с 
Генеральным секретарем Организации африканского единства и Верхов­
ным комиссаром Организации Объединенньрс Наций по делам б еже цце^в,/ 
созвать в Женеве в 1984 году 'вторую/Международную^к по
оказанию помощи беженцам в ”Африке'с целью:

a) проведения тщательного обзора результатов Конференции, состо­
явшейся в 1981 году,а также хода осуществления представленных ей проектов,

b ) рассмотрения вопроса о сохраняющейся необходимости в помощи
в целях обеспечения по мере необходимости дополнительной помощи беженцам 
и возвращающимся лицам в Африке для осуществления программ оказания им 
помощи, возвращения к нормальной жизни и расселения,

c) рассмотрения последствий для национальной экономики; афри­
канских, стран и обеспечения-'им -необходимой помощи для укрепления их 
социально-экономической инфраструктуры, с тем чтобы они могли 
справляться с бременем, которое ложится на них в связи с присутст­
вием значительного числа беженцев и возвращающихся лиц ;

6. просит далее Генерального секретаря, в тесном сотрудничестве 
с Генеральным секретарем Организации африканского единства и Верховным 
комиссаром Организации Объединенных Наций по делам беженцев, провести 
консультации с соответствующими африканскими странами в отношении их по­
требностей для решения надлежащим образом проблемы беженцев и возвращаю­
щихся лиц и в этой связи представить доклад о положении в каждой стране, 
с тем чтобы предлагаемая Конференция располагала последними оценочными 
данными, по степени их важности, относительно потребностей беженцев и 
возвращающихся лиц в областях гуманитарной помощи, возвращения к нор­
мальной жизни и расселения, а также помощи, необходимой соответствующим 
странам для расширения имеющихся услуг и средств и укрепления инфраструк­
туры и в этих целях перераспределить имеющиеся ресурсы;

7. призывает компетентные специализированные учреждения и организа­
ции системы Организации Объединенных Наций, включая организации по воп­
росам развития, оказывать все необходимое содействие и поддержку Гене­
ральному секретарю в связи с докладом, который должен быть подготовлен 
для Конференции, которая должна быть проведена в 1984 году, как это ука­
зывается в пункте б выше;
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просит Генерального секретаря .обеспечить проведений надле­
жащих финансов]ых и бюджетных мероприятий для покрытия расходов, по. 
поцготокке доклада, предусмотренного в пункте^б вьше, а также по' 
организации ‘Конференции 1^84 го ду ;

9. обращается с призывом к международному сообществу, всем 
государствам-членам, специализированным учрежцени.ям и региональным, 
’'^®®правц'гёльственным и неправительственным организа­
циям оказать всемёрнздо подцержку Конференции с целью обеспечения 
максимальной финансовой и. материальной помощи для •беженцев и возвра­
щающихся лиц ■ в'Африке}

10. предлёгает руководящим органам специализированных учреж­
дений ,и межправительственньтх и неправительствевньрс организаций до­
вести настоящую резолюцию До сведения их „членов и рассмотреть в 
рамках своей компетенции различные пути и средоуда-. с^ественного 
увелй'чёния помощи африканским беженцам и возвр^щ^ающимЬя лицам;

11. п о д ч е ркивает. что любая дополнительная помощь, предоставлен­
ная для связанных с беженцами проектов, должна оказываться не за счет 
собственных потребностей в области развития соответствующих стран;

12. просит Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать восьмой сессии доклад об осуществлении настоя­
щей резолюции.
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